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1. Меры предосторожности 

РУКОВОДСТВО 
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 

 

 
Меры предосторожности 
 

 Не позволяйте детям пользоваться данным оборудованием. 

 Гладильный каток должен использоваться исключительно для глажения тканей, предназначенных 
для машинного глажения, которые были ранее  выстираны исключительно в воде.   

 Не гладьте одеяла. 

 Будьте осторожны при глажении синтетических изделий и изделий с аппликационными рисунками. 
Они могут оплавиться и прилипнуть к цилиндру. 

 Не гладьте изделия, содержащие пластик, пенопласт, губчатую резину и другие каучукоподобные 
материалы. 

 Не гладьте изделия, покрытые растворителем, краской, воском, маслом и другими 
легковоспламеняющимися веществами. 
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Внутри данного аппарата вы должны были обнаружить руководство пользователя и ключи для 
открывания кожуха прибора, а также плакат с информацией об использовании машины, который 
необходимо повесить в прачечной. 
 
В зависимости от места доставки гладильный каток поставляется либо без упаковки, либо 
установленным на транспортный поддон и/или упакованным в полиэтиленовую пленку. 
В некоторых случаях он может поставляться в упаковке для морской транспортировки (деревянный 
контейнер). 
 
Для получения информации о перемещении оборудования, пожалуйста, обратитесь к соответствующему 
разделу данного руководства. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Перед началом эксплуатации оборудования обязательно прочитайте руководство пользователя. 
Пользователи оборудования обязаны знать, как его эксплуатировать. 
Фирменная табличка расположена на левой стороне оборудования. 
 
 

Данное оборудование должно быть установлено в соответствии с действующими нормами по 
охране труда и безопасности, и эксплуатироваться только в помещениях с достаточной 
вентиляцией. 

Перед монтажом и использованием оборудования изучите соответствующие инструкции. 
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2. Общие сведения 

РУКОВОДСТВО 
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Описанный в данном руководстве прибор способен гладить изделия шириной 1.650 м или 2.065 м в 
зависимости от модели. 
 
Скорость глажения можно регулировать в зависимости от плотности и влажности белья. 
Температура гладильного цилиндра может также регулироваться при помощи термостата. 
 
Скорость глажения можно регулировать в зависимости от плотности (вес/м2) и влажности белья. 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
Фирменная табличка  

 
Фирменная  
табличка 

Ярлык для регулировки 
(только для газовых 
моделей) 
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Данная страница специально оставлена пустой. 
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3. Способ эксплуатации 

РУКОВОДСТВО 
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 

 

Стандартная панель управления 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1. Индикатор «Напряжение». 

2. Кнопка «Стоп». 

3. Кнопка «ВКЛ». 

4. Потенциометр для регулировки скорости глажения 

5. Термостат для установки температуры глажения 

6. Индикатор «Включение нагрева» 

7. Индикатор для моделей с газовым нагревом «Неисправность поджига» 

8. Выключатель нагрева «ВКЛ/ВЫКЛ» с индикатором «ВКЛ» 

9. Область режима «Автоматическая остановка» 
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Включение машины со стандартной панели управления 
 

- Переведите главный рубильник в положение I (ВКЛ), загорится индикатор «Напряжение» (1) . 
- При помощи потенциометра (4) установите минимальную скорость. 

- При помощи термостата (5) установите необходимую температуру. Обычная температура глажения 
хлопка составляет 180°С. 

- Нажмите кнопку «ВКЛ» (3). 
Начнут вращаться цилиндр и направляющие ремни. 
Включится вентилятор и начнет нагнетать воздух из машины наружу помещения. 

- Нажмите выключатель «Включение нагрева» (8). При этом выключатель подсветится и загорится 
соответствующий индикатор (6). В течение примерно 12 минут будет достигнута температура 180°С. 
После достижения заданной температуры глажения индикатор нагрева (6) погаснет. 

- Проверьте работоспособность защитного устройства для пальцев. При касании данного устройства 
машина должна выключиться.  
Чтобы снова включить машину нажмите кнопку «ВКЛ» (3). 

- При помощи потенциометра (4) установите среднюю скорость и начните глажение. 
- Устанавливайте скорость глажения в зависимости от типа ткани, которую вы гладите и от степени ее 
влажности. 

- Если газовая горелка погашена, индикатор (6) выключится, а индикатор (7) загорится. Чтобы повторно 
включить машину нажмите кнопку «ОСТАНОВКА НАГРЕВА», а затем – «ВКЛЮЧЕНИЕ НАГРЕВА» (8). 
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3. Способ эксплуатации 

РУКОВОДСТВО 
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 

 

Выключение машины со стандартной панели управления 

 - Для того чтобы продлить срок службы Вашей машины и ее деталей соблюдайте следующие 
инструкции по выключению нагрева. 

- Нажмите выключатель «Остановка нагрева» (6). При этом погаснут встроенный в выключатель 
индикатор и индикатор  «Нагрев» (8).  

- Установите минимальную температуру. 
- Продолжайте пропускать через машину влажное белье до тех пор, пока температура цилиндра  станет 
недостаточной для должной сушки. 

- Когда температура достаточно опустится, машина выключится автоматически. 
- Переведите главный рубильник, расположенный на левой стороне машины, в положение O (ВЫКЛ). 

 
 
 

ВНИМАНИЕ: Вы можете остановить машину в любой момент, нажав кнопку (2) «Полная остановка», 
однако при этом под воздействием высокой температуры гладильного цилиндра могут быть 
повреждены гладильные ремни.  
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Панель управления DIAMMS 
 

 
 
 
 

Дисплей 

Данный индикатор загорается, 
когда выглаженные изделия 
недостаточно сухие. 

Функциональные 
клавиши 
Назначение 
функциональных 
клавиш зависит от 
отображаемого на 
дисплее меню во время 
работы машины. 
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Упрощенные инструкции по использованию гладильного катка 
 

1 
Включите главный 
рубильник, 
откройте газовый 
или паровой 
клапан.  

Подождите, пока на дисплее не 
появится следующее 
сообщение, и нажмите любую 
кнопку. 
 
 
 

Когда машина включится, она 
будет находиться в 
«автоматическом режиме». 
Теперь вы можете загружать 
белье. 
 
 
 

 

2 
Ручной режим: При помощи кнопок  (-) 
или (+) установите требуемую 
температуру и нажмите кнопку ОК. 
 
 
 
 

Ручной режим: При помощи кнопок  (-) или (+) 
установите скорость глажения и нажмите кнопку 
ОК.  

 

3 
Безопасность: Если подвижное 
защитное приспособление (защита для 
рук) включено, машина должна 
остановиться.  
Ежедневно 
проверяйте 
работоспособность 
данного защитного 
приспособления. 

Глажение:  
Положите на подающий столик белье, которое 
вы хотите погладить. 
 
 
 
 

 

4 
Неисправность поджига в 
газовых машинах: Если при 
включении газовой горелки 
возникает неисправность, то 
данное сообщение мигает в 
течение 30секунд. 
 
 
  

  

 

5 
Выключение машины: Нажмите любую кнопку, чтобы на 
дисплее появилось сообщение «Select Running Mode» и 
нажмите кнопку STOP. 
Во время цикла остывания машины не пользуйтесь функцией 
складывания. Оставьте машину остывать до тех пор, пора не 
исчезнет следующее сообщение.  
В случае чрезвычайной ситуации 
машина будет остановлена при 
нажатии на приспособление для 
защиты рук. 

Выключите 
главный 
рубильник, 
закройте 
газовый или 
паровой 
клапан. 
 
 
 
 



01103030 1004 6 РУКОВОДСТВО 
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 

 
3. Способ эксплуатации Примечание Дата Стр. 

 
3 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Stand-by – Режим ожидания 
Press any key – Нажмите любую кнопку 
Warm-up – Нагрев 
Set Temp – Установите температуру 
Set Speed – Установите скорость 
Cool-down - Остывание 

 

 

ВЫКЛ 

ВКЛ 
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Включение машины с панели управления DIAMMS 
 
Включение машины 
 

 
 

При помощи главного рубильника включите питание 
машины. На дисплее на 4 секунды появится версия 
программного обеспечения оборудования. 

 
 
 
 

 
 
 
 
  

 

Если на дисплее появилось это сообщение, 
проверьте, не сработала ли кнопка аварийной 
остановки. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Разблокируйте кнопку аварийной остановки и 
подтвердите свое действие, нажав на любую кнопку. 
 
Во всех случаях вы вернетесь к предыдущему меню. 
 

 
 

 
 

Машина предлагает нажать любую кнопку, чтобы 
выйти из режима ожидания. После этого она сможет 
вывести на дисплей всплывающие меню и позволить 
Вам установить режим работы. 

 
 

Стартовый экран 

Предупредительное сообщение «Аварийное 
выключение»

Вход в стартовое меню
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При включении машины ей выдается команда 
«Начать нагрев». Температура цилиндра 
начинает расти. 
 
По умолчанию машина будет включена в 
автоматическом режиме. 
 
С этого момента вы можете подать на вход 
машины белье или нажать кнопку MANU для 
настройки параметров глажения. 
 
После того, как белье загружено или после 
достижения требуемой температуры на дисплее 
появится сервисный экран. 

Режим охлаждения 
 

Если во время работы машины вы затребовали 
функцию STOP, машина перейдет в режим 
ожидания, а нагревательная система 
выключится. 
Экран дисплея останется в этом режиме до тех 
пор, пока температура цилиндра не упадет ниже 
100С. 
После этого на дисплее появится следующее 
сообщение. 
 
 
 
 
 
 
 
Теперь вы можете выключить машину. 

Автоматический режим 
 

При включении машины она по умолчанию 
включается в автоматическом режиме. Однако 
вы можете в любой момент переключить ее в 
ручной режим. 
Буква М в левом верхнем углу дисплея означает, 
что машина работает в ручном режиме. Чтобы 
переключиться обратно в автоматический режим 
Вам необходимо всего лишь нажать кнопку 
«DIAMMS». 
При каждой смене режима с автоматического 
на ручной счетчик белья автоматически 
обнуляется. 
 

Нагрев 

Режим охлаждения 

Установка автоматического режима
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Ручной режим 
 
 
При нажатии на кнопку MANU вы переключитесь 
в ручной режим. 
В этом режиме вы при помощи следующих меню 
можете задать машине рабочую температуру и 
скорость глажения. 
 
При каждой смене режима с автоматического 
на ручной счетчик белья автоматически 
обнуляется. 

 
 
 
Машина просит Вас установить температуру 
глажения. 
Температура глажения устанавливается с 
приращением 5 градусов Цельсия. 
Чтобы сохранить настройку температуры 
нажмите ОК. 
Примечание: Если вы установите 
температуру ниже 120С, на дисплее появится 
символ (-), означающий, что нагрев 
выключен, и машина будет работать без 
нагрева. 

 
 
 
 
Машина просит Вас установить скорость 
глажения. 
Вы можете установить скорость, чье  значение 
находится в интервале между минимальным и 
максимальным значениями, указанными в меню 
Settings (Настройки). Скорость глажения 
устанавливается с приращением 1/10 метра. 
Чтобы сохранить настройку скорости нажмите 
ОК. 
 
Следует отметить, что минимальное и 
максимальное значение скорости глажения 
зависят от настроек конвертера. 
 

Установка автоматического режима

Установка температуры 

Скорость глажения 
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Сервисный экран в Автоматическом режиме 
 
 
 
 
На первой строке данного экрана индицируются 
текущие рабочие значения параметров машины. 
 
 Буква «D» означает, что вы находитесь в 

автоматическом режиме (DIAMMS). 
 
Индицируются два следующих значения: 
 Скорость глажения 
 Информация со счетчика простынь 
 
В автоматическом режиме (DIAMMS) 
температура цилиндра не индицируется. Машина 
контролирует температуру самостоятельно. 
Показывается только мигающий индикатор «С». 
 
Во второй строке выводятся команды, доступные 
посредством нажатия соответствующих кнопок 
на панели управления 

 

Сервисный экран в Ручном режиме  
 

 
На первой строке данного экрана индицируются 
текущие рабочие значения параметров машины. 
 Буква «М» означает, что вы находитесь в ручном 

режиме. 
Индицируются три следующих значения: 
 Текущая температура цилиндра 
 Скорость глажения 
 Информация со счетчика простынь 
Имеются различные индикации температуры 
цилиндра: 
 Мигающая буква «Т» означает, что машина 

находится в стадии нагрева. 
 Знак (-) рядом с буквой «Т» означает, что 

температура цилиндра ниже 100С. 
 Если температура цилиндра находится в 

пределах от 101С до 245С, то ее значение 
выводится на дисплей. 
Примечание: Значения 101С и 245С являются 
минимальным и максимальным значениями, 
которые может отображать электроника. 
Максимальная температура глажения не может 
достичь 245С, поскольку до достижения 
данного значения защитный термостат 
отключит нагрев. 

 Знак (+) рядом с буквой «Т» означает, что 
температура цилиндра выше 245С. 

Во второй строке выводятся команды, доступные 
посредством нажатия соответствующих кнопок на 
панели управления. 
 

Сервисный экран в автоматическом 
режиме 

Сервисный экран в ручном режиме 
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Выключение машины с панели управления DIAMMS 
 

Для того чтобы продлить срок службы Вашей машины и ее деталей соблюдайте следующие инструкции 
по выключению нагрева. 
 Для остановки машины включите на панели управления функцию STOP.  
 Когда на дисплее появится сообщение “Stand by/Press any key”, выключите главный рубильник. 
 Закройте напускной паровой или газовый клапан. 

 
Вы можете остановить машину в любой момент, нажав кнопку «Полная остановка», однако если 
температура цилиндра при этом слишком велика (свыше 120С), могут быть повреждены гладильные 
ремни.  

 



01103030 1004 12 РУКОВОДСТВО 
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 

 
3. Способ эксплуатации Примечание Дата Стр. 

 
3 

 

Дополнительные инструкции по включению машины с газовым 
нагревом 

 
Зажигание горелки происходит с задержкой 30 секунд после выдачи команды на включение, чтобы 
произвести предварительную вентиляцию камеры сгорания.  
 
Машина будет готова к работе после того, как исчезнет следующее сообщение: 
“Error Gas Ignition” 
 

 

Шум при поджиге не является следствием взрыва. Это нормальное явление. 

 

 
 
 

Дополнительные инструкции по включению машины с электрическим 
нагревом 

 
Типичная температура глажения составляет от 150 до 180 С. Вам нужно только выставить электронный 
термостат на требуемую температуру. 
 
В автоматическом режиме температура глажения определяется и контролируется машиной. 
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Дополнительные инструкции по оптимизации работы сушильно-
гладильного катка 
 

При глажении небольших простынь или маленьких изделий размещайте их по всей ширине 
нагревательного цилиндра для обеспечения корректной регулировки температуры цилиндра. 
 
Общие правила. Должна использоваться вся ширина цилиндра (1). Размещайте белье либо в одном 
направлении (слева – направо) (2), либо в шахматном порядке (3), что позволяет наиболее эффективно 
использовать тепловую энергию с поверхности цилиндра. При этом также удается избежать сложностей, 
возникающих вследствие наличия случайных значений параметров управления, вызванных частичным 
использованием цилиндра. 

 

Цилиндр Белье



01103030 1004 14 РУКОВОДСТВО 
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 

 
3. Способ эксплуатации Примечание Дата Стр. 

 
3 

 

Меры предосторожности 
 

Пожалуйста, соблюдайте следующие рекомендации по эксплуатации для достижения наилучшей 
производительности гладильного катка: 
 
В ручном режиме 
 Во время работы избегайте слишком низких или плохо отрегулированных температур, которые могут 

являться следствием: 
- слишком высокой скорости глажения изделий с высоким содержанием влаги: плохое скольжение по 
металлическим деталям. 

- частичного использования ширины цилиндра: перегрев (будьте осторожны, особенно при глажении 
изделий из полихлопка, т.к. они могут потерять форму, обычно при 200 градусах). 

 
 Начинайте глажение после того, как исчезнет сообщение «Warming up» («Нагрев»). 
 
 Удостоверьтесь, что белье можно гладить, и узнайте температуру глажения. 
 
Эффективность и качество глажения зависит от качества белья. Удостоверьтесь, что все следующие 
условия соблюдены. 
 

 По возможности для достижения максимального качества глажения рекомендуется подавать на вход 
машины плоские изделия (полотенца, простыни и т.д.) каймой вперед и швами вверх. 

 Аккуратно подавайте белье на вход машины, поскольку извлечь уже затянутое для глажения белье 
невозможно.  

 Не гладьте сложенные вчетверо изделия, т.к. они будут слишком толстыми, чтобы их можно было 
качественно высушить/погладить/сложить. 

 По возможности полностью используйте всю ширину гладильно-сушильного катка. 
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 Чего следует избегать 
 Изделий, чья ширина превышает рабочую ширину машины. 
 Размеров, не соответствующих рабочей ширине цилиндра, частичного использования цилиндра. 
 Глажения одеял. 

 
 

Не рекомендуется 
 Гладить изношенные полихлопковые изделия (изделия из хлопка, имеющие поношенный вид): 

неровности в сложенном виде, сильное статическое электричество. 
 Гладить большие хлопковые или льняные простыни > 200 г/м2. 

 
 

Предостережения 
 Всегда заблаговременно подготавливайте большие простыни к загрузке в машину. 
 Старайтесь не гладить рваные и изношенные изделия, которые могут зацепиться и таким образом  

повлиять на результаты измерений и качество продольных сгибов при складывании. 
 Соблюдайте минимальный и максимальный размеры белья.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Подкладные 
простыни 

Натяжные 
простыни 

Пододеяльник 
с клапаном 

Фартук 
мясника 

Ткани 
< 200 г/м2 

Ткани 
> 200 г/м2 

 
Гладильный 
каток 

 
√ 

 
√ 

 
√ 

 
о 

 
√ 

 
о 

 
 

√ Да о  Использовать с осторожностью х  Не использовать 
 

Фартук мясника 
Пододеяльник с 
клапаном 

Натяжная 
простыня 
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Использование приводной ручки 
 
Гладильный каток оснащен приводной ручкой. 
 
Она предназначена для извлечения из 
машины белья в случаях, когда во время 
глажения была отключена электроэнергия. 
Вы также можете использовать ручку для 
того, чтобы пропустить через машину 
мокрую ткань для защиты гладильных 
ремней в случае, если температура 
глажения очень высока. 

 

 

Приводная 
ручка 
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Данная страница специально оставлена пустой. 





01103030 1004 1 РУКОВОДСТВО 
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 

 
4. Техника безопасности Примечание Дата Стр. 

 
4 

 

 
 
 
 
 
 
 

 
ОПАСНОСТЬ 

Отключите машину от электрической сети перед 
проведением ремонтных работ или работ по 
техническому обслуживанию. 
 

 
 
ОПАСНОСТЬ 

Используйте машину, только если она подключена  
к электрической розетке, заземленной с 
соблюдением всех действующих нормативов. 
 

 
 
ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ 

Внутри машины находятся механизмы, которые 
могут нанести серьезные травмы. При проведении 
работ над машиной соблюдай технику 
безопасности. После окончания работ установите 
на место все защитные кожухи. 
 

 
 
 
ОПАСНОСТЬ 

В целях Вашей собственной безопасности никогда 
не используйте машину без защитных кожухов. 
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ОПАСНОСТЬ 

Температура гладильного цилиндра после работы 
может достигать 200С. При прикосновении к нему 
возможны сильные ожоги. Перед проведением 
ремонтных работ или работ по техническому 
обслуживанию подождите, пока машина остынет. 
 
 

 
 
БЕЗОПАСНОСТЬ 

Никогда не производите глажение, если подвижное 
защитное приспособление (защитная планка для 
рук) неисправно. 
 

 
 

 
ВАЖНО ЗНАТЬ 

Для достижения оптимальной производительности 
машины (газовый нагрев, электронные платы и 
т.д.) температура в помещении не должна 
опускаться ниже 15С. 
 

 
Все работы по ремонту и техническому обслуживанию должны производиться квалифицированным 
специалистом. 
 
Никогда не носите свободную одежду во время работы (с широкими рукавами, галстуки, шарфы и т.д.). 
 
Перед проведением любых работ над машиной отключите ее от электрической сети и подождите, пока 
гладильный цилиндр остынет. 
 
Во избежание возгорания или взрыва никогда не используйте для чистки машины горючие вещества. 
 
Если вы почувствовали запах газа, перекройте подачу газа и откройте окна. Не прикасайтесь ни к каким 
выключателям и сообщите о случившемся в техническую службу. 
 
Система отвода пара из сушильно-гладильной машины с газовым нагревом не должна быть соединена с 
выхлопной системой, которая используется машиной с газовым нагревом, машиной для химической 
чистки или любой другой подобной машиной.   
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Процедура блокировки машины 
 

Красный вкладыш в начале данного руководства схематически демонстрирует нижеописанную 
процедуру блокировки. Вы можете открепить вкладыш и вывесить его рядом с машиной как 
напоминание о технике безопасности обслуживающему персоналу. 

 

1 
 

Всегда тщательно выполняйте 
пункты 2, 3 и 4 перед 
проведением ремонтных работ 
и работ по техническому 
обслуживанию. 

 
 

 

 

2 
 

Переведите главный рубильник 
в положение OFF и 
заблокируйте его висячим 
замком, навесив его в одно из 
трех предназначенных для 
этого отверстий. 
 

 

 
Закройте впускные 
вентили для других 
источников питания 
(пар, газ, 
терможидкость, 
сжатый воздух) и 
заблокируйте их 
рукоятки при помощи 
висячих замков. 

 
 

3 
 

При помощи входящего в 
комплект ключа или 
специального инструмента 
откройте стационарные 
защитные приспособления 
(кожухи, дверцы) 
 

 

 
Выполните 
необходимые работы. 

 
 
 
 

Закройте и надежно закрепите 
стационарные защитные 
приспособления 
 

 
 

 

 

4 

  
Разблокируйте 
впускные вентили и 
главный рубильник. 
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Защитные устройства 
 
Защитное устройство подачи белья 

Расстояние между защитной планкой для рук и приводными ремнями слишком мало, чтобы вы могли 
просунуть туда пальцы. Машина автоматически остановится, когда вы нажмете на эту планку.  

 
Защита двигателя 

Двигатель защищен от перегрузок посредством: 
 термомагнитных автоматических выключателей и 
 электрического селектора (для вращения). 

 
Повторное включение машины 

После остановки (отключение электричества, аварийное выключение, срабатывание защитной планки 
для рук), вы сможете повторно включить машину: 
- машина со стандартной панелью управления: только после нажатия на зеленую кнопку на панели 
управления. 

- машина с панелью управления DIAMMS: только после нажатия на одну из трех кнопок на панели 
управления. 

 
Газовый нагрев 

Включение газовой горелки и контроль над пламенем осуществляются посредством электронной 
системы, которая обеспечивает полную безопасность, например, в случае недостаточной тяги или при 
отключении подачи газа.  
 
Если Ваша машина оснащена панелью управления DIAMMS, на панели управления появится сообщение 
о том, что система переведена в безопасное состояние. 
 
Если Ваша машина оснащена стандартной панелью управления, то о переводе системы в безопасное 
состояние сигнализирует оранжевая лампа. Если данная лампа мигает, это означает, что машина 
перегрелась. 
 
Прессостат, подключенный к системе выхлопа продуктов сгорания, выключит нагрев машины при 
возникновении проблем с вытяжкой.  

 
Доступ к узлам и агрегатам 

Все защитные кожухи могут быть сняты при помощи специального инструмента. 
 

Защитное нагревательное устройство  
 
Панель управления обеспечивает первичный уровень безопасности при включении машины. 
 
В случае панели управления DIAMMS, если в течение определенного времени машина не достигла 
заданной температуры, команда на нагрев выключается. 
 
Аналогично, в случае панели управления DIAMMS, работа функции нагрева связана с вращением 
цилиндра. Если цилиндр по какой-либо причине останавливается, нагрев выключается. 
 
Защитный термостат, независимый ото всех электронных систем, при любых обстоятельствах 
ограничивает температуру нагрева гладильного цилиндра (за исключением моделей с паровым 
нагревом). 
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Отключение электроэнергии 
 
В случае отключения электроэнергии извлеките оставшееся в машине белье при помощи приводной 
ручки. Если температура цилиндра очень высокая, при помощи ручки пропустите через машину мокрую 
ткань, чтобы защитить гладильные ремни. 
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ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ 

Перед использованием машины удостоверьтесь, что все защитные кожухи 
установлены на место. 
 

 
 

Дополнительные инструкции по эксплуатации 
 

Ежедневно проверяйте работоспособность защитной планки для рук. Машина должна останавливаться 
при нажатии на планку. На дисплее на панели управления появится сообщение «Emergency Stop/Reset 
Push Button». Для продолжения глажения нажмите любую кнопку. 

 
 
Индикация температуры глажения 

В блоке управления имеется панель электронного термостата, на которой в реальном масштабе 
времени индицируется температура гладильного цилиндра. 
В процессе работы реальная измеренная температура может быть больше заданной. Это нормальное 
явление, не являющееся признаком неисправности термометра. Оно обусловлено инерционностью 
процесса нагрева. 
В автоматическом режиме температура и скорость глажения определяются машиной самостоятельно. 

 
Опасность возгорания 

В случае возгорания внутри машины рекомендуется тушить огонь углекислотным огнетушителем. 
 
Примечание: если в машине используется газовый нагрев, категорически запрещается приступать к 
тушению пожара, прежде чем будет перекрыта подача газа. 
 
Владелец машины обязан обеспечить соблюдение требований охраны труда и пожарной безопасности. 

 
Ремонт и техническое обслуживание машины 

Все работы по обслуживанию машины должны проводиться только квалифицированным специалистом. 
 
Соблюдайте действующие требования техники безопасности. 
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Возникшая проблема Причина Способ устранения 

Белье прилипает к цилиндру Белье плохо прополощено 
 
 
 
 
 
 
 
Если белье плохо прополощено 
 
 
 
 
Проверьте целостность 
разделительных лент гладильного 
катка. 
 
Проверьте температуру цилиндра. 
 
Белье плохо отжато 
 
Белье накрахмалено 

Проверьте качество полоскания при 
помощи 1% спиртового раствора 
фенолфталеина. Если эта бесцветная 
жидкость порозовеет при нанесении на 
извлеченное из стиральной машины белье, 
значит, на белье все еще имеются частицы 
моющего средства. 
 
Увеличьте количество циклов полоскания, 
при необходимости уменьшите объем 
используемых моющих средств. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
На цилиндре могут образоваться 
отложения крахмала. 
 

Из сушильно-гладильного 
катка выходит влажное белье 

Ваша стиральная машина имеет 
класс отжима меньше 300G. 

 

Проверьте качество отжима 
Вашей стиральной машины. 

 

Слишком большая скорость 
глажения. 

 

Слишком низкая температура 
глажения. 

 

Вы пытаетесь погладить слишком 
толстое изделие. 

 

Проверьте, работает ли нагрев. 

 

Проверьте работоспособность и 
уровень загрязнения вакуумной 
заборной системы. 

 

Проверьте состояние гладильных 
ремней (на предмет содержания 
накипи) 

 

Проверьте давление гладильного 
ролика на гладильный цилиндр. 

Производите предварительную короткую 
сушку белья в сушильной машине (5-10 
мин) 

Остаточная влажность белья должна быть 
около 50%  

 

Уменьшите скорость глажения. 
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Возникшая проблема Причина Способ устранения 

 
Нагрев не работает, или 
работает плохо 

 
Проверьте значение 
установленной температуры. 
 
Проверьте защитный термостат 
 
Проверьте, нет ли сигнализации о 
перегреве или высокой 
температуре на панели 
управления. 
 
Проверьте работоспособность 
системы детектирования 
вращения цилиндра. 
 
Газовый нагрев 
Проверьте систему подачи газа. 
 
Прочистите фильтры редуктора 
давления. 
 
Проверьте систему 
электроподжига. 
 
Проверьте расположение 
электродов поджига и систему  
контроля над пламенем. 
 
Проверьте работоспособность 
газового электромагнитного 
клапана. 
 
Пламя имеет желтый цвет. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Электрический нагрев 
Проверьте нагревательные 
контакты КМ6, КМ7 и КМ 8. 
 
Проверьте нагревательные 
резисторы. 
 
Проверьте контакты резисторов. 
 
Проверьте фазы. 
 

 
 
 
 
 
Проверьте датчики панели. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Удостоверьтесь, что парозаборный 
вентилятор работает и вращается в 
правильном направлении.  
 
Проверьте, не засорены ли впускные 
вентиляционные отверстия. 
 
Проверьте выхлопной трубопровод 
продуктов сгорания. 
 
Проверьте калибровку инжектора. 
 
Прочистите воздушные впускные фильтры. 
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5. Неисправности при работе 

РУКОВОДСТВО 
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 

 

 
Возникшая проблема Причина Способ устранения 

Температура машины 
понижается 

Проверьте температурный датчик 
в системе термостата 
 
Проверьте функционирование 
термостата, измерив температуру 
цилиндра обычным термометром. 
 
Убедитесь, что регулировочная 
колодка находится в контакте с 
цилиндром. 
 

 

Машина внезапно 
останавливается 

Проверьте наличие напряжения в 
электрической сети. 
 
Проверьте выключатели защитной 
планки для рук S5 и S6. 
 
Проверьте вентилятор движения и 
вентиляционный вентилятор. 
 
Проверьте автоматические 
выключатели в электросети. 

 

 

Статическое электричество  
 В настоящее время в стирку сдается все больше синтетических изделий. Низкая относительная 

влажность белья после сушки позволяет гладить с большей скоростью, что приводит к 
возникновению вредных статических зарядов при глажении в машине. 

 Любое трение приводит к появлению статического электричества. Помните, если потереть 
пластиковой линейкой о свитер, к ней будут притягиваться маленькие кусочки бумаги? По тем же 
причинам и с тем же эффектом ткань подвергается трению о цилиндр в процессе глажения, что и 
приводит к возникновению статического электричества. Если образуется большой статический 
заряд, необходимо уменьшить трение. Этого можно добиться, сняв приводную цепь нажимного 
цилиндра. В результате эффект образования статических электрических зарядов будет снижен. 
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Окрашивание тканей 
 Коричневый цвет обусловлен остатками моющего средства. Он исчезнет при следующей стирке. 
 Изменение цвета, обусловленное воздействием слишком высокой температуры, является 

постоянным. Уменьшите температуру или увеличьте скорость глажения. 
 Белье должно быть тщательно прополощено, чтобы оно не пожелтело и не запачкало цилиндр. 

 Проверьте качество воды, в которой стираете (ТН/ТАС). 
 Проверьте качество стирки и полоскания (при помощи фенолфталеина – см. выше). 
 Проверьте белье на предмет наличия в нем накипи. 

 
Подающие ремни не вращаются 

 Это явление является нормальным, если происходит с новыми ремнями. Если белье не 
затягивается в машину, отрегулируйте натяжение всех ремней, изменив местоположение 
подающего столика. 
Не перетягивайте ремни. 
Ремень должен перестать вращаться, когда вы нажимаете на него пальцем. Когда вы отпускаете 
палец, ремень должен возобновить вращение. 

 
Дополнительные инструкции по включению машины с газовым нагревом 
 

Во время поджига газовой горелки на дисплее в течение 30 секунд мигает сообщение «Error Gas 
Ignition». Если данное сообщение все еще горит по истечении следующих 6 секунд, это может быть 
обусловлено неполадкой при поджиге, закрытым газовым клапаном или недостаточным количеством 
газа. 
Выключите машину и вызовите ремонтника, если данная неисправность возникает регулярно. 
 
Для прогрева машины требуется около 12 минут. 
 
Примечание: 
Перед включением машины не забудьте открыть вентиль подачи газа, и закройте его по окончанию 
работы. 
 
Шум при поджиге не является следствием взрыва. Это нормальное явление. 
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5. Неисправности при работе 

РУКОВОДСТВО 
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 

 

Перегрев на краях цилиндра 
 
 

 

Если один из двух краев цилиндра перегрелся 
из-за того, что данная часть цилиндра 
используется только частично, на дисплее по 
очереди будут мигать сообщение об ошибке и 
сервисный экран. 
 
Во время индикации данного сообщения 
нагревательная система машины будет 
выключена. 
Для продолжения глажения подождите, пока 
цилиндр остынет и не исчезнет сообщение об 
ошибке. 
 
 
 
 

Перегрев в середине цилиндра 
 

 
 

Если середина цилиндра перегрелась из-за 
того, что главным образом используются его 
боковые стороны, на дисплее по очереди будут 
мигать сообщение об ошибке и рабочий экран. 
 
Во время индикации данного сообщения 
нагревательная система машины будет 
выключена. 
 
Для продолжения глажения подождите, пока 
цилиндр остынет и не исчезнет сообщение об 
ошибке. 
 
 
 

Перегрев на краях цилиндра (когда 
белье слишком часто загружается по 
центру цилиндра) 

Перегрев по центру цилиндра (когда 
по центру цилиндра слишком часто 
загружаются маленькие изделия) 
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Неисправность конвертера 
 
 

Если на дисплее появилось данное сообщение, 
это значит, что произошла ошибка конвертера. 
Информацию об устранении ошибки вы 
найдете в руководстве к конвертеру. 
 
Машину можно будет снова запустить только 
после устранения неисправности. 
 
Чтобы переинициализировать машину нажмите 
любую кнопку. 
 
Если ошибка не устранилась, выключите и 
снова включите машину при помощи главного 
рубильника. 
 
 
 

Аварийная остановка 

 

Если на дисплее появилось данное сообщение, 
значит, сработала одна из трех кнопок 
аварийной остановки. Машина переходит в 
безопасный режим, нагрев выключается, а 
цилиндр останавливается. 
 
Проверьте, почему была нажата кнопка, и 
разблокируйте ее. После этого на дисплее 
должно появиться следующее сообщение: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Чтобы вернуть машину в рабочий режим 
нажмите на любую кнопку на панели 
управления. 
 
Если разблокирование кнопки не устранило 
проблему, проверьте состояние остальных 
кнопок. 

 
. 

Сообщение «Converter failure» 
(«Неисправность конвертера») 

Сообщение «Emergency Stop –
check button» («Аварийная 
остановка -  проверьте кнопку») 
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РУКОВОДСТВО 
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 

 

Неполадки при поджиге газовой горелки (только для моделей с газовым нагревом) 
 

 
 

 

На дисплее будут попеременно появляться 
данное мигающее сообщение и сервисный 
экран. Это означает, что производится поджиг 
газа. 
 
Если данное сообщение продолжает 
индицироваться в течение более 30 секунд, это 
значит, что газовая горелка не была зажжена. 
Нагревательная система переходит в 
безопасный режим, а нагрев выключается. 
Попробуйте заново включить машину. 
 
Нажмите любую кнопку, чтобы на экране 
появилось следующее меню. 
 
В случае повторной неполадки проверьте, 
включена ли система газового нагрева. Если 
устранить проблему не удается, обратитесь в 
службу технической поддержки. 
 
 

Повторный поджиг (только для моделей с газовым нагревом) 
 
 
 

 

Машина спрашивает Вас, желаете ли вы 
выполнить повторный поджиг газа. 
 
Нажмите на одну из двух левых кнопок, чтобы 
перезапустить систему поджига газа. 
 
Чтобы остановить машину нажмите кнопку 
STOP. 
 

Неисправность системы нагрева 
 
 
 
 
Данное сообщение появляется, если в течение 
определенного времени (примерно 20 минут) 
температура цилиндра остается ниже 100С 
 
Попробуйте перезапустить машину. 
 
Если устранить проблему не удается, 
обратитесь в службу технической поддержки. 

 
 

Сообщение «Gas Ignition Fault» 
(«Неполадки при поджиге газа») (только 
для моделей с газовым нагревом). 

Сообщение «Reset Ignitor» («Повторный 
поджиг») (только для моделей с газовым 
нагревом). 

Сообщение «Problem – fault with the
heating system» («Проблема - 
неисправность системы нагрева »). 
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Данная страница специально оставлена пустой. 
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6. Профилактические работы 

РУКОВОДСТВО 
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 

 

 

Профилактические работы над гладильным катком 
 

ВНИМАНИЕ 
 
ПЕРЕД ПРОВЕДЕНИЕМ ПРОФИЛАКТИЧЕСКИХ И РЕМОНТНЫХ РАБОТ ОТКЛЮЧИТЕ МАШИНУ ОТ 
ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ СЕТИ И ПОДОЖДИТЕ, ПОКА ОСТЫНЕТ ЦИЛИНДР. 

 
Ежедневные  

1. Проверьте работоспособность защитной планки для рук. 
 

Еженедельные 
2. Почистите вентиляционные решетки двигателя. 

3. Почистите штифты съемника и блок термостата. 

4. Протрите внешние поверхности гладильного катка от пыли. 
 

Ежемесячные 
5. Проверьте целостность разделительных ремней. При необходимости, замените. 

 

Полугодичные 
6. Смажьте цепи (см. таблицу смазочных материалов далее). 

7. Почистите и проверьте состояние опорных роликов. 

8. Проверьте работоспособность приводной ручки. 

9. Проверьте надежность электрических контактов на контактной площадке блока питания. 

10. Полностью почистите систему всасывания. 

11. Проверьте нагревательные элементы, кабели и электрические контакты (только в моделях с 
электрическим нагревом). 

12. Почистите газовые фильтры (только в моделях с газовым нагревом). 

13. Проверьте состояние и натяжение гладильных ремней и крепежных скоб. 

14. Проверьте подающие ремни, их привод и крепежные скобы. 

15. Проверьте работоспособность термостата. 

16. Протрите внутренние поверхности машины от пыли. 
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Ежегодные 
17. Проверьте цилиндр на предмет наличия отложений накипи или моющего средства. При 

необходимости почистите. 

18. Проверьте и почистите внешние трубки. 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! 
 
Для поддержания Вашей машины в 
оптимальном рабочем состоянии 
регулярно выполняйте вышеописанные 
работы в зависимости от частоты 
использования оборудования. 
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6. Профилактические работы 

РУКОВОДСТВО 
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 

 

Проверка разделительных ремней или нажимного ролика: 
 

Для этого необходимо открыть верхнюю крышку кожуха машины. 
 
Порядок действий: 
 
- Выключите машину. 

- При помощи ключа снимите боковые защитные кожухи. 

- Не откручивайте винты (А), которые служат для крепления крышки к корпусу. По одному винту с каждой 
стороны. 

- Открутите винты (В). Внимание: не откручивайте винты (С), которые служат для крепления защитной 
планки для рук. 

 
Теперь вы можете открыть крышку для доступа к разделительным ремням. 
 
После проведения необходимых работ установите крышку на место и закрутите все винты. Затем 
установите боковые защитные кожухи.  
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Замена гладильных ремней 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

НАТЯЖЕНИЕ ГЛАДИЛЬНЫХ РЕМНЕЙ ПРОИЗВОДИТСЯ АВТОМАТИЧЕСКИ. 

 

Вытяните

Направление 
вращения 

Старый 
ремень

Новый 
ремень 

Задний 
шкив 

Старый 
ремень
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6. Профилактические работы 

РУКОВОДСТВО 
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 

 

Двигатели 

Смазка вентилятора двигателя рассчитана на весь его жизненный цикл 

Смазка приводного двигателя рассчитана на весь его жизненный цикл 
 
Подшипники 

Смазка подшипников рассчитана на весь их жизненный цикл. 

Система управления нагревом 

Регулировочная колодка и защитные устройства должны быть всегда чистыми и находиться в контакте с 
цилиндром. 

Газовый нагрев 

Ежегодно проверяйте работоспособность газовой горелки (снятие и продувка). 

Регулярно проверяйте и чистите хлопчатобумажный фильтр. 

Цилиндр 

Содержите цилиндр в чистоте, чтобы обеспечить легкость и высокое качество глажения.  

Отложения моющего средства и накипи необходимо удалять, как только они начинают снижать качество 
глажения. 

Для очистки рекомендуется использовать ТОЛЬКО МЕЛКОЗЕРНИСТЫЕ абразивные средства (grain 180 
или Scotch Brite 3M BFB-AM). 

ОЧИСТКУ НАДО ПРОИЗВОДИТЬ В НАПРАВЛЕНИИ ДВИЖЕНИЯ БЕЛЬЯ ПРИ ГЛАЖЕНИИ. 

Если машина не будет использоваться в течение длительного промежутка времени, то для 
предотвращения окисления цилиндра через машину надо пропустить простыню, пропитанную твердым 
парафином. 

Возьмите старую простыню, разотрите по половине не сложенной простыни немного парафина, сложите 
простыню пополам и пропустите ее через гладильный каток, пока он еще достаточно нагрет. 

Если машину предполагается не использовать очень долго, рекомендуется немного смазать цилиндр 
(защитное масло от ржавчины, ссылка 96010012). 
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Описание условных обозначений 
 

 

Знак «молния» внутри равностороннего 
треугольника предупреждает 
пользователя о возможности поражения 
электрическим током от 
неизолированных токонесущих деталей. 

 

 

Восклицательный знак в 
равностороннем треугольнике означает 
важный совет об использовании, 
техобслуживании машины и о том, как 
избежать опасной ситуации. 

 

 

Данный символ предупреждает 
пользователя о потенциально опасных 
механизмах внутри машины. Во время 
использования машины должны быть 
установлены защитные кожухи.   

 

 

 

Данный символ предупреждает 
пользователя об опасности получения 
ожогов. Некоторые поверхности могут 
нагреться до 200С. 
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Обозначения режимов стирки  Для преодоления языкового барьера были 
установлены следующие международные 
обозначения. Они дают указания по стирке белья.   

 

Символ Макс. температура 
стирки, С 

Режим 
стирки 

Загрузка Отжим Стирка 

 95 
95 
60 
60 
40 
40 
30 

 

Не стирать в 
стиральной машине 

Не стирать в воде 
 

Обычный 

Обычный 

Обычный 

Обычный 

Обычный 

Обычный 

Щадящий 

Ручная стирка 

1/1 

1/2 

1/1 

1/2 

1/1 

1/2 

1/2 

Обычный 

Короткий 

Обычный 

Короткий 

Обычный 

Короткий 

Короткий 

Без отжима 

Глажение 
 

Количество точек означает максимальную рекомендованную температуру. 

  Макс. 200С 

Макс. 150С 

Макс. 110С 

Не гладить. 

Химчистка 
 

 Символ «круг» означает химическую чистку 

  Химическая чистка с растворителем 

Химическая чистка перхлороэтиленом, уайт спиритом, растворителем 113 
и 11. 

Химическая чистка фторуглеродом 113 или уайт спиритом. 

Не предназначено для химической чистки 
 

Отбеливание 
 

 Символ «треугольник» означает отбеливание 

  Предназначено для отбеливания (хлором или кислородом) 

Не предназначено для отбеливания 
 

Сушка 
 

 Символ «квадрат» означает сушку 

  Пригодно для сушки в сушильной машине 

Непригодно для сушки в сушильной машине 

 

Шерсть  Если белье имеет маркировку IWS или Superwash, его можно стирать в 
стиральной машине. Используйте щадящий режим стирки при температуре 
не более 40С.  
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Соотношение единиц измерения Ниже приведены соотношения между 
основными наиболее часто используемыми 
единицами измерения физических величин. 

 
бар: 1 бар = 100000 Па 

1 бар = 1.0197 кг/см2 

1 бар = 750.06 мм рт. ст. 
1 бар = 10197 мм Н2О 
1 бар = 14.504 пси 

 
Британская тепловая единица: 1 БТЕ = 1055,06 Дж 

1 БТЕ = 0.2521 ккал 
 
калория: 1 кал = 4.1855 Дж 

1 кал = 10-6 фригорий 
1ккал = 3.967 БТЕ 
1 кал/ч = 0.001163 Вт 
1ккал/ч = 1.163 Вт 
 

континентальная лошадиная сила: 
1 лс = 0.7355 кВт 
1 лс = 0.9870 ЛС 

 
кубический фут: 1 фут3 = 28.3168 дм3 

1фут3 = 1728 дюйм3 

 
кубический дюйм: 1дюйм3 = 16.3871 дм3 

 
фут: 1фут = 304.8 мм 

1 фут = 12 дюймов 
 
галлон (Англия): 1 гал = 4.54596 дм3 или л 

1 гал  277.41 дюйм3 

 

галлон (США): 1 гал = 3.78533 дм3 или л 
1 гал  231 дюйм3 

 

лошадиная сила: 1 ЛС = 0.7457 КВт 
1 ЛС = 1.0139 лс 

 
дюйм: 1 дюйм = 25.4 мм 
 
джоуль: 1 Дж = 0.0002778 Ватт/ч 

1 Дж = 0.23892 кал 
 
килограмм: 1 кг = 2.20562 фунта 
 
килограмм на сантиметр квадратный: 

1 кг/см2 = 98066.5 Па 
   
 

1 кг/см2 = 0.980665 бар 
1 кг/см2 = 10000 мм Н2О 
1 кг/см2=735.5576 мм рт. ст. 
 
фунт: 1 фунт = 453.59237 г 
 
метр: 1 м = 1.09361 ярда 

1 м = 3.28083 фута 
1 м = 39.37 дюйма 

 
кубический метр: 1 м3 = 1000 дм3 

1 м3 = 35.3147 фут3 
1 дм3 = 61.024 дюйм3 
1 дм3 = 0.0353 фут3 

 
паскаль: 1 Па = 1 Н/м2 

1 Па = 0.0075006 мм рт. ст. 
1 Па = 1.10197 мм Н2О 
1 Па = 0.010197 г/см2 
1 Па = 0.000145 пси 
1 МПа = 10 бар 

пси: 1 пси = 0.0689476 бар 
 
фригория: 1 фригория = 1000 ккал 

1 фригория = 106 кал 
1 фригория =4.1855х106 Дж 
1 фригория = 1.1626 кВт/ч 
1 фригория = 3967 БТЕ 

 
ватт: 1 Вт = 1 Дж/с 

1 Вт = 0.86011 ккал/ч 
 
ватт/час: 1 Вт/ч = 3600 Дж 

1 Вт/ч = 860 ккал 
 
ярд: 1 ярд = 0.9144 м 

1 ярд = 3 фута 
1 ярд = 36 дюймов 

 
градусы температуры: 

0К = -273.16С 
0С = 273.16 К 
t C = 5/9 (t F - 32) 
t F = 1/8 tC + 32 
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Таблица смазочных материалов 
 
ИСПОЛЬ- 
ЗУЕТСЯ 

Роликовые 
подшипники 

Подшипники 

Роликовые 
подшипники 

Термостойкие 
подшипники 

Сборочная паста 

(коррозия при 
трении) 

Открытые 
шестерни, 
цепи, валы, 
резьба, 

золотники 

Фланцевые 
соединения 

сочленения труб 

паровые контуры 

Редукторы с 
колесами и 
винтами 

Редукторы с 
шестернями 

Пневматические 
устройства и контуры 

Литиевая 
консистентная 

смазка 

Литиевая 
консистентная 

смазка 

+ силиконовое 
масло 

Литиевая 
консистентная 

смазка + 
Минеральное 

масло + 
твердые 

минеральные 
смазки 

Литиевая 
консистентная 

смазка 
С присадкой 

MO SE 

Графитовая 
смазка мини 

60% Графитовая 
специальная 
герметичная 

Масло для 
чрезвычайно 
высокого 
давления 

Масло для 
чрезвычайно 
высокого 
давления 

Ингибированное масло
SAE5 

ТИПЫ 
СМАЗКИ И 
СТАНДАРТ
ИЗАЦИЯ 

Класс ISO NLGI 
2 

Класс ISO NLGI 3 Класс ISO  
NLGI 1 

Класс ISO NLGI 
2 

Класс ISO  
NLGI 2 

Класс ISO  
VG 150 

Класс ISO  
VG 220 

Класс ISO  
VG 22 

ТЕМПЕРАТУ
РНЫЙ 

ДИАПАЗОН 

-20C + 140C -40C   + 200C -20C+150C -20C +135C -30C +700C 0C  +100C 0C  +120C -10C +65C 

РЕКОМЕН-
ДОВАНО 

ALVANIA R2 NTN SH 44 M ALTEMP Q.NB.50 MI-SETRAL 
43N 

GRACO AF 309 REDUCTELF 
SP150 

REDUCTELF 
SP220 

LUBRA K ATL SAE5W 

МАРКА 
ПРОДУК-
ЦИИ 

96011008 - 96011014 96011000 96011004 96010001 96010004 96010030 

ANTAR ROLEXA 2   EPOXA MO 2  EPONA Z 150 EPONA Z 220 MISOLA AH 

BP LS EP 2     ENERGOL CRXP 
150 

ENERGOL CRXP 
220 

SHF22 

CASTROL SPEEROL EP 2     ALPHA SP 150 ALPHA SP 220  

ELF EP2   STATERMA 
MO 10 

 REDUCTELF 
SP150 

REDUCTELF 
SP220 

SPINEF 22 

ESSO BEACON EP2   MULTI 
PURPOSE 

GREASE MOLY

 SPARTAN  
EP 150 

SPARTAN  
EP 220 

SPINESSO 22 

FINA MARSON EP2     GIRAN SR 150 GIRAN SR 220  

GBSA     BELLEVILLE N    

GRAFOIL     GRACO AF 309    

KLUBER CENTOPLEX 2 UNISILKON L50Z ALTEMP Q.NB. 50 UNIMOLY GL 
82 

WOLFRACOAT C LAMORA 150 LAMORA 220 CRUCOLAN 22 

MOBIL MOBILUX     MOBILGEAR 629 MOBILGEAR 630 DTE 24 

KERNITE LUBRA K LC   LUBRA K MP  TOP BLENB ISO 
80W90 

TOP BLENB ISO 
220 

LUBRA K ATL SAE 5W 

SETRAL    MISETRAL 43N     

SHELL ALVANIA R2   RETINA AM  OMALA 150 OMALA 220 TELLUS 22 

TOTAL MULTISS EP2     CARTER EP 150 CARTER EP 220 EQUIVIS 22 

MOLYKOT
E 

 MOLYCOTE 44 PATE DX      

OPAL GEVAIR SP   SUPER MOS 2  GEAROPAL GM 
65 ISO 150 

GEAROPAL GM 
75 ISO 220 

HYDROPAL HO 110 
HM ++22 

С
 О

 О
 Т

 В
 Е

 Т
 С

 Т
 В

 И
 Е

 

ITECMA GRL-ULTRA VULCAIN  GMO LHT-C DURAGEAR 80 W 140 AEROSYN 

 DOW 
CORNING 

 SH 44 N       

 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


